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OCOBEHHOCTHN MUHTEPAKTHUBHOI'O ITPOEKTA
B MTHOA3BIYHOM OBFPABOBAHUN
Annomayusi. B Hactosel crtaThe Hcciemyercs cHelu(uKa HHOS3BIYHOIO HHTEPAKTHBHOTO IIPOEKTa
B IKCTPAJIMHTBUCTHYECKOM actiekTe. OTMeuaeTcsl KyJlbTypOJOrHYeCKHi, COIMAIIbHO OPHEHTHPOBAHHBIN Xa-

paKkTep MPOEKTa, CIOCOOCTBYIOIIMK (POPMUPOBAHUIO M aKTyaIM3ALUM HMHOSN3BIYHON KOMMYHHMKATHBHOW
KOMIIETCHIIMH O0YYarOLIHXCSl.

Kniouesvie cnoséa: MHTEPaKTUBHBIN MPOCKT; NMPOSKTHAS JCATEILHOCTD; WHOS3BIYHOE O0Opa30BaHUE; KOMIIC-
TEHTHOCTHBINA MOIXOI.
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INTERACTIVE PROJECT AND ITS PARTICULARITIES
IN FOREIGN LANGUAGE EDUCATION
Summary. This article examines specifics of a foreign-language interactive project in its extralinguistic aspect.

The culturological, socially-oriented nature of the project contributes to the formation and actualization
of students’ foreign language communicative competence.

Key words: interactive project; project activity; foreign language education; competence approach.

OOy4deHue MHOCTPAHHOMY SI3bIKY MOCPEICTBOM OpPraHU3alMy MPOCKTHOM JEATeNb-
HOCTHU PEAIN3YETCs B paMKax KOMIIETEHTHOCTHOI'O MOJIX0/1a U ABJIICTCS HEOThEMIIEMBIM
HJIEMEHTOM MHTEPAKTHUBHOM I€1arorn4eckoi METOAMKH, CIIOCOOCTBYIOIIEH KOMMYHUKA-
UM, KOomepaluu, peQuieKCuu, BEACHUIO MCCIIEI0BATEILCKON PAaOOThI, MOBBIIICHHUIO
uHTEpeca 00yYaroLerocs K MpeaMery.

bnaromaps ycwmmsm npenojaBatensi oOydyeHHE CTAHOBUTCS JIMYHOCTHO OPHUEH-
TUPOBAHHBIM, YUYUTHIBAIOIIMM OIIBIT, KU3HEHHBIE CUTyalMM OOYy4arollerocs, Hampas-
JIEHHBIM Ha PACKpBITHE €ro TBOPYECKOIO MOTEHIMANIA, KPUTHYECKOIO BOCHPHATHSA
nericTBUTeNIbHOCTH. MHTepakTHBHOE 00yueHHe ornpenensercss Kak ¢popma opraHu3alum
ITO3HABATEJIbHOM JESATENBHOCTH, MPOUCXOIAIIEN B PaMKaX COBMECTHOM AECSATEINBHOCTH
nperoAaBaress u ooydarorierocs [1, c. 4] u obecnieunBaroieil X MapUTETHYIO HETpe-
PBIBHYIO KOMMYHHKALIMIO TIPYU U3MEHEHUH TPAIUIIMOHHBIX posieil. O0ydyeHne HHOCTpaH-
HOMY SI3bIKY MEPEXOJUT Ha HOBBIM YpOBEHb KadyecTBa M TpaHCHOpMHUPYETCS B COTPY/I-
HUYECTBO YYACTHUKOB MPOLIECCA HA YPOBHE KYJBTYP Y€PE3 TBOPUYECTBO.

[ToBbiierno 3PPEeKTUBHOCTH MHTEPAKTUBHOTO OOYUYEHHSI CIIOCOOCTBYET METO.
npoekToB. Kak otmedaer E. B. Muxaiikuna, «[poeKTHas ACSITEIbHOCTh — 3TO COBOKYII-
HOCTb JICMCTBHM, HANPABJICHHBIX HA PELICHWE KOHKPETHOM 3a/a4M B paMKaxX NPOEKTa,
OTPaHUYEHHOIO LEJIEBOM yCTAaHOBKOM, CPOKAMU M JOCTUTHYTHIMHU Pe3yJibTaTaMH (MU
npoayktamu)» [2, ¢. 11]. MuTepec mpenonaBaTens K CO3AaHUI0 MHOS3BIYHBIX MPOESKTOB
00yCTIOBTICH MMOHMMAHUEM BaKHOCTH TIOJTOTOBKU CIEIHAINCTOB, CIIOCOOHBIX y4acTBO-
BaTh B CBOEH JajbHENIIEH MPo(hecCHOHAIBHOM JESITEIbHOCTH B peaIM3allii Pa3INuHbIX
COIMAIILHBIX TPAKTHK, BOCTPEOOBAHHBIX B pPaMKax POJHOM W HEpOIHOU KynbTyp. Ilo
cioBaM A. benbremayi, npoekTHas ACATEIBHOCTD MO3BOJISIET COSAUHUTD YISOHBIN KITAacC
C €ro peajbHbIM COLMAIBLHBIM OKpY>KeHHeM [3, P. 35] U MOXET paccMaTpUBATHCS KaK
TeHepaTop HOBOTO 3HAHMSA M OOIIECTBEHHBIX M3MEHEHWH. J[aHHBIC MOJIOKEHUS yKa3bl-
BAaIOT HA aKTYaJIbHOCTb HACTOSIIETO UCCIIEIOBAHMSL.

[Iparmatnyeckas cropoHa OOy4deHHs] WM €ro MpaKTUUeCKask HEHHOCTh MHTEPECO-
BaJla MHOTHX 3apyOeXHBIX M OTEYeCTBEHHBIX Y4eHbIX. JIK. [[pion cTaBWI BO TIaBy yriia
KOPPEISIIUIO TEOPUU M TIPAKTUKU, HAMIPABICHHBIX HA PEIICHUE JIEHCTBUTEIBHBIX MPOO-
JieM, a Ha TipernojaBaTeisi BO3Jarajl MUCCHIO TOJIEPKaHUs Y OOYyJaroLIXCsl yXa uccie-
JIOBaHMsA, CBOOOAHOTO OT aormarnueckux BHyuieHuil [4]. JI. C. Boirotckuil yka3sbian
Ha OOYCIJIOBJICHHOCTh BCEH MO3HABATENLHOM AEATENbHOCTH YeJIOBEKA €ro COLUAIbHBIM
OKPYKEHUEM U TEMHU OTHOLIEHUSMH, KOTOPBIE C HUM CKJIaJbIBAOTCH [S].

B nmocnennue necatuneTus 3apyOexHbIe aBTOPBI IMPU CO3/IaHUH YUEOHBIX TOCOOHIA
1Mo (ppaHIly3cCKOMY S3bIKY KaK WHOCTPAHHOMY PEaM3YIOT NESATeILHOCTHBIA WHTEpaK-
TUBHBIN Mo/1x0A. OOyyaromuyecs: NO3ULUOHUPYIOTCS KaK aKTHBHbIE, MOTUBUPOBAHHbIE,
B3aUMOJICHCTBYIOIIME CYOBEKTHI, CO3/IAIONIME B Tpoliecce 00pa3oBaTebHON AesATelNb-
HOCTH WHTEJJICKTYaJIbHbIE TPOEKThI (TEKCT, MAaKeT, JKCIO3WIUH, (UIbM, TOJICIKH,
KOHKYPC, KHUTY, MEPONIPUSATHE U T.J.) IPH PEIICHUH 33]]a4, CIIOCOOCTBYIOIIMX PAa3BUTHIO
Pa3IMYHBIX KOMITETEHIUH [6, . 7].
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C nejabr0 u3yyeHusi 0COOCHHOCTEM pean3allii MPOEKTOB, MPEIaraéMbIX aBTO-
paMy Y4eOHHMKOB B HalpaBJICHHMM MOCTAHOBKH TEX WM MHBIX 3a[au mepes oOydaromiu-
MHUCs, TipeiaraeM oopatutbes K n3nanuto Cosmopolite 4 (Méthode de frangais B2) [7],
coziepKalieMy B KKIOM M3 8 TeMaTWdeckux OJoKoB 2 mpoekrta — projet de classe u
projet ouvert sur le monde. B kadyecTBe MaTepuasia MCCICIOBAHUS ObLTH H3YYCHBI
8 projets ouvert sur le monde, oOpararorniue BHIMaHHE 00YYarOIIETOCs Ha COIMAIbHbIC
(CHOMEHBI B AaCIICKTE B3aWMOJICHCTBHMS POJHON M HepoaHoW KyywTyp (Réaliser un
recueil d’expressions idiomatiques sur les vétements, Raconter [’histoire de personnes ou
de lieux, Rédiger et publier le synopsis de la mini-série de la classe, Vivre une expérience
sans technologies et partager vos impressions, Réagir a des articles sur une question de
societe, Concevoir un projet original au service de la communauté, Réaliser une enquéte
sur les entreprises de son pays qui valorisent la pratique du frangais dans le recrutement,
Comparer différents modeéles éducatifs).

O0beKkTOM HCCIEeOBaHUsl BBICTYNAET WHOS3BIYHBIM IPOEKT, a NpeIMeToM —
AKCTPAIMHTBUCTUYECKHUE OCOOEHHOCTH €T0 PeaTU3allHH.

OCHOBHBIMM METOAMM Hay4YHOU paOOThI SABJSIOTCS: OOIIEHAYYHbIE METObI aHA-
JIM3a U CHUHTE3a, METOJ KPUTUYECKOIO aHAIN3a, 3JIEMEHThl KaueCTBEHHO-KOJIMYECT-
BEHHOT'O aHaJIN3a, METO] MOJICTTMPOBAHUSI.

Pe3yabTaThl 1 00CyxkaeHne. MoTuBaius sIBISIETCS KIIFOYEBBIM (PaKTOPOM B TIPO-
LIECCe HW3Yy4YEHUs] MHOCTPAHHOrO s3blka. Hapsay C JMYHOCTHBIMH OCOOEHHOCTSIMHU
00y4aromierocss MOTUBAIMs OOYCIIOBIMBACTCS CTICU(PUKON CONEpKaHMs MpeaMeTa U B
LIEJIOM OpraHu3ayen y4eOHoro mpoiecca.

Astopel yueOnnka Cosmopolite 4 (Méthode de frangais B2) oOpamarorcs k
MIPOEKTHOM JIEATEILHOCTH KaK K BO3MOXXHOCTH aKTyaJH3alMid MPAKTUYECKON IIEHHOCTH
o0yueHHs, MOJPa3yMEBAIOIICH NCIOIb30BAHNE MOTYUYEHHBIX 3HAHUI B MOJEIIUPYEMBIX
U pEaTbHBIX CHUTYyallUsAX, TPEOYIOMIMX MOCTOSHHOW BOBJICUEHHOCTH MPENoiaBaTess
U 00ydarolerocs, a TaKKe aKTUBAIMM TBOPYECKOTO TMOTEHIMaga O0ydaroIerocs,
MPUBJIEKAIOT €T0 TEMAaTWYECKMM HAIOJIHEHHWEM IMPOEKTOB, COOTBETCTBYIOIIUX COBpE-
MEHHBIM TEHACHIMSAM B MacIITabe COLMyMa U JIMYHOCTH.

PaboTa Hag MpOEKTOM MpeAroiaracT perieHue OnpeAeTICHHOW MPOoOIeMbl, TpeIy-
cMmarpuBaroteif, kak ykaspiBaeT E. C. [lonar, ucnosibp30BaHre COBOKYMHOCTH Pa3HOO0-
pasHbIX METOJIOB, CPEACTB O0YUEHHUS, a TAKKE HEOOXOAMMOCTh MHTETPUPOBAHUS 3HAHUM,
YMEHUN MPUMEHATH 3HAHUS U3 pa3IUuHbIX oOiacteil [8]. B xone coBmecTHOM nesTenb-
HOCTHU MPOUCXOJUT AKTUBHOE B3aMMOJICHCTBUE YUYACTHUKOB MPOEKTA, OPUEHTUPOBAHHBIX
Ha «KOHKPETHBIN 3apaHee 3alUIaHUPOBAHHBIA PE3yIbTaTy, «IIPOAYKT», KOTOPHIM MOXKET
OBITh TIPIMEHEH B CONHMAJIbHOM, NPOdEeCCHOHAIBHOM TIpocTpaHcTBe [9, c. 17].
M. H. I'magkoBa oTMeYaeT, 4TO MPOEKTHBIA METOZ OOYYEHHSI MOKET OBbITh BKIIIOUEH B
W3yYEHHUE Pa3IMYHbIX AUCUUIUTUNH, oTBeuas TpeboBanusiM PI'OC o ¢dopmupoBanuu y
CTYICHTOB MPO(eCCHOHATTLHBIX KOMITETCHIIMI U OMHpasich Ha MH(OOPMAIIMOHHBIE TEXHO-
JIOTHH KaK MHTEPAKTUBHBIE cpecTBa 00yUyeHusl. JlaHHBIN MPOEKT BKIIHOYAET CIEAYIOIIHE
aTamnbl: 1) onpeneneHue mpooIeMbl, CBI3aHHON C TEMAaTUKOW y4eOHOW CUTYyalluy U UHTE-
pecaMu 00ydarommxcs; 2) pa3padoTka IJIaHa peau3aliy MPOEKTa ¢ YKa3aHUEM IIeITH,
3aJa4 ¥ UCTOYHMKOB MH(OpMaLIMK; 3) peanus3alys MpoeKTa U OLEHKA MOJyYEHHBIX pe-
3ynbratoB [10, c. 211]. Ilpu 3TOM MyIBTHMEIUITHBIE BO3MOKHOCTH HHTEPHET-TIPOCTPaH-
cTBa, No cioBaMm JI. A. bemnsieBoil, MO3BOJSIOT CO3/1aBaTh MHTEPAKTHBHYIO BUPTYAIbHYIO
HArJBITHOCTH (ay o / BHIIEO0), YCHEIIHO KOMIICHCHUPYIOIIYIO OTCYTCTBUE AyTCHTUYHOM
SI3BIKOBOM Cpe/ibl U MOTHBUPYIOIIYIO PEUEBYIO aKTUBHOCTh oOyuatomuxcs [11, c. 10].
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[Npencrasiennsie B yueOHoM mocoouu Cosmopolite 4 (Méthode de frangais B2)
npoekThl (Projets ouverts sur le monde) oGpariator BHUMaHKe 00yJarouxcs Ha (heHo-
MEHBI HMHBIX KyJbTyp. Pabota Ham mnpoektom Réaliser un recueil d’expressions
idiomatiques sur les vétements ocymiecTBisieTcsl Py aKTUBHOM OOpaineHud K (paH-
Iy3CKOMY (pazeojorn4eckoMy M STUMOJOIMYECKOMY CJIOBapiO € IETbI0 OOBSICHEHUS
MPOHUCXOXKICHUST UIMOMATHYECKOTO BBIPAKECHUS BO (DPAHILy3CKOM M POJTHOM SI3bIKAX,
3HAKOMCTBA CO CBSI3aHHBIM C HUM KYJBTYpPHBIM SIBJICHUEM, B YAaCTHOCTH MOSBJICHUEM
moapl. B pamkax mpoekra Raconter I’histoire de personnes ou de lieux HeoOxomaumo
UCCJIeIOBaTh TIEPHO/I JKU3HU M3BECTHOTO YEJIOBEKA, MPEICTABUTh €ro MPO(ECCHUI0 MM
MECTO, TJIe OH MPOXKHMBAET, HAIIPUMEP, PAacCcKa3aTh UCTOPUIO CEMEWHOro JoMa, MUTpa-
1M, TPOUCXOXKAEHUsSI ceMbH. 3yueHue npoOiemMbl COBpEMEHHOW OOIECTBEHHON U
HOJIMTHYECKOM sknu3HM DpaHIuK CTaBUT CBOEH 3aaaueii npoekt Réagir a des articles sur
une question de societe.

Htorom pa®oThl Haja MPOEKTaMU SIBIISIETCS HE TOJIBKO CO3/1aHME COOpHUKa 00pas-
HBIX BBIPQKCHUH, HATIMCAHUE NCTOPUU O YKU3HH YEJIOBEKA MM MPUMEYATEIIbHOM MECTe,
COCTaBJICHUE CIIEHApUsI MUHU-CEpUaa, JHEBHUKA HAOIIOJICHUS 32 CBOMM JIMUHBIM OIIbI-
TOM, BBIPQKEHHE CBOETO MHEHHS 10 COLMATIBHOM MpobieMe, MpeCTaBICHUE COUab-
HOTO TIPOEKTa, MPOBEJCHUE MCCIENOBaHUA B MPOQPECCHOHATBHON 007acTH, OCYIIECTB-
JIeHUEe CpaBHEHUS 00pa30BaTeNbHBIX CHUCTEM, HO M TMPHOOpPETEHHE YHHKAIHHOTO
COIIMAJILHOTO OTBITA MPSIMOTO WM OTOCPEIOBAHHOTO B3aUMOAEHCTBUSL 00YYarOIIEerocs
C IPEACTABUTEIISIMU POJHOM U HEPOIHOU KYJIBTYD.

Kaxaplif mpoyKT MPOXOJUT 3TANl «COLMATM3ALUI WU MPECTaBICHUs 00IIecT-
BEHHOCTH: YYaCTHHUKU TPOEKTa JAEIATCS pe3yJbTaTaMu CBOEHl paboThl, 0OpalaroTcs
K OKPYKarOIIUM ¢ TIPOCHKOOH MPOKOMMEHTHPOBATh Mpo0ieMy Ha caiiTe, B CONMAILHBIX
ceTsix, B O6Jiore, COOMPAIOT OT3BIBBL.

[IpeanaraeM paccMOTpeTh OJHY U3 TEXHOJOTHI peanu3aliy  HHOSI3BIYHOTO
WHTEPAKTUBHOTO TpoekTa Ha mpumMepe Concevoir un projet original au service de la
communauté, onupasich Ha TOJI0KEHUsI TUCTAHIIHOHHOTO 00YYaroIero MoIyJisi Ou3Hec-
HIKOJIBl Y panibekoro denepanbHoro yHUBepcuTeTa «lIpoekTHBIN Moaxo K pa3paboTke
WHTCPAKTUBHBIX KypcoB», mnpernoaaBaemoro JI. A. Masmuesoii (http://www.rabe.ru/
about/struktura/4857/).

[ToaroroBka mMpoeKkTa HaYMHACTCS C AHAJIM3Aa OCHOBHBIX IeHHOCTell o0yuaro-
IIUXCS, CPEM KOTOPBIX MOYKHO Ha3BaTh MPAKTHUECKOE BIIAJICHHME WHOCTPAHHBIM SI3bI-
KOM, HWHTEPECHYIO0 BBICOKOOIUIAYMBAEMYI0 Pal0OTy IO CHENUAILHOCTH B OydyIeMm,
MEXKYJIBTYPHYO COLUATN3AIINIO.

CWIbHBIMH CTOPOHAMM WHTCPAKTHBHOTO ITPOCKTA SIBJISIOTCS: MOJCIHPOBAHHC
peaybHBIX CUTyalui OOIIEHHS MPH HEOOXOAUMOCTH JOCTMXKEHHSI KOHKPETHOW LIEIH;
UCTIONIb30BaHUE PA3HOOOPA3HBIX WHTEPHET-PECYPCOB; TPYNIOBAasl M HHIAWBUIYaIbHAS
paboTa; uHTepaKIys (TIpenoaBaTeib — O0YJarOIIUNACs, 00yYaIOTHIACs — 00yJaroNTHiics,
oOyyaronuiicss — UHbIE CYObEKThbl); — MPUOOPETEHNE HOBBIX 3HAHUM O COBPEMEHHOM
COCTOSIHUM COLIMAIILHOW MPOOJIEMBI; OBJAJICHUE Pa3IMYHbIMU KommeTeHnusmu. Cpean
CJIA0BIX CTOPOH MOXXHO yKa3aTh CJIOXKHOCTh OICHUBAHUS PE3YJIbTATOB WHIUBUIYalTh-
HOW W TPYIIOBOM pabOThl; HEOOXOAUMOCTh 00PAOOTKU OOJBIIOTO KOJMYECTBAa MH(OP-
Mallii; HEPAaBHOMEPHOCTh pACTpENEeNICHHs WHIUBUIYAILHOW WM TPYNIIOBOW paOOTHI;
TPYIHOCTH KOMMYHHKAITHH.

Pa3paboTka xonnenmun nmpoexta Concevoir un projet original au service de la
communauté moapa3zyMeBaeT ero KOHKpETU3aIHio, HanpuMep, Ha OCHOBE MCCIICIOBAHMUS
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COIMAJIbHBIX MPOEKTOB MApuu ropoga Haut (DpaHims) ¢ BOSMOKHOCTBIO pPean3aliiu
Ha ypoBHE (akyibTeTa. Bech MpoeKTHBINA MyTh (MOYJb) OPUEHTUPOBAH Ha CTYICHTOB
CTapIINX KYPCOB SI3BIKOBOTO (haKyJIbTETa M MpEroiaracT 4 4yaca COBMECTHBIX 3aHSATHI
(B KJIacce WM OHJIAMH) U 3 Yaca caMoCTOSATEeNbHOM paboThl. OCHOBHBIMH KITHOUEBBIMU
HNapTHEpaMU MOTYT BBICTYIaTh MpeACTaBUTENM M3puM ropoja Haur, a aapecaramu
MPOEKTa — CTYACHTHI S3BIKOBOTO (haKynbTera. KaHamamu npoaBKEHHUS IIPOSKTa CTaHO-
BUTCSI CAliT YHUBEPCUTETA, COLIAIIbHBIE CETH, AaHOHCHI.

MapmpyTtHasi kapta npoekra: 3tan 1 (1 gac). Types d’initiatives d’entraide en
ville. TTpoBoauTCS «MO3roBO# MITYpM» B JOpME TPYIMIIOBON AUCKYCCHH C LIENIBIO UCCIIe-
JOBaHUSI M OOCYXKIEHHsS HMEIoNMXca B ropoje HaHT oOLIeCTBEHHBIX WHUIIMATHB:
UX LIeJIb, COACPIKaHMe, lefieBas ayAuTOpUs, PeCypChl, pe3yabTaThl. Marepuanamu Juis
u3ydeHus sBisitoTcs caiit mapuu (https://metropole.nantes.fr/), cormansHbie cet, B KO-
TOPBIX IpezcTaBiieH ropo Haut, Buneomarepuanst Ha FOTyo0.

Ortan 2 (2 gaca). Prise de connaissance d’un projet en marche (rpymmoas jic-
KyccHsl, Kpyriiblid ¢Tos1). OCYIIECTBIIIETCs pacipeeieHre o KoMaHaaMm (5—6 JenoBek
B komanze). Kaxkmas xoMaHma aHanu3upyeT CHeUu(pHUKY BBIOPAHHOTO IPOEKTa, €ro
MOJIOXKUTENIbHBIE M OTPUIATEIbHBIE CTOPOHBI, MPOM3BOAUTCS OLEHKA pE3yJIbTATOB.
Ha sTOM 3Tare Bo3MOXKHO cO31aHIE IPOTOTUTIA OYAYIIIEro aBTOPCKOTO MPOCKTA.

Oran 3 (1uac). Idée de son projet social. Kaxnmas komanma mnpencraBisiet
KOHILIETIIUIO CBOETO COLMAIIBHOTO MPOEKTa, OTPEIENISIET €ro coaepkanue u opmy.

Jrtan 4. Counanuzanusi npoekta. [Ipoekt peanmsyercss Ha ypoBHE (axyibTeTa,
BBITIOJTHSISI CBOIO COLTUAIIBHYIO (DYHKITHIO.

[To oxoHYaHUM TPOEKTA SABJSIETCS BAXKHBIM OLEHUTH 3(PPEKTUBHOCTh METOAA Kak
AIIEMEHTA MHTEPAKTUBHOMN TEIAarOTHKK, YTO MOXKET HAWTH CBOE BHIPAKEHHE B TIPOBEPKE
HOBOM JIEKCHKH, W3yYEHHBIX CTPAHOBEAUYECKHX, KYJIbTYPHBIX acCIEKTOB IOCPEICTBOM
AHKETHPOBAHUS, TECTOB, TOCKONIbKY, kKak mumer ®. Kammanams, « on se limite
généralement a une description d’un enseignement innovant et on constate qu’il est
souvent difficile d’évaluer rigoureusement D’efficacit¢ de cette approche sur les
apprentissages des éléves a I’issue du projet » [12].

Heo0XxoauMo OTMETHTh MHOTOIIIAHOBOCTh MEXJIMYHOCTHBIX OTHOIICHUH, BO3HU-
KalOIIUX TPU COBMECTHON IMPOEKTHOM AEATENBHOCTU: SMOLMOHAIBLHYI0O M WHTEIJICK-
TyalbHYI0 ONHM30CTh MpEnojaBaTessl U CTYACHTA, TOBEPUTEILHOCTb, OOOIOIHBIA WHTE-
pec, TMYHOCTHO OPUEHTHUPOBAHHBIH MTOIX0/T B KOMMYHHKAIINH, MOTHBHPOBAHHOCTb.

Hcnonb30BaHne MHTEPAKTUBHBIX CPENICTB OOyUEHHs, TIPEK/E BCEr0 MHTEPHET-pe-
CYpCOB, HANpPSIMYyIO COCIMHSICT YYAaCTHHUKOB IPOEKTa C HHOW JEWCTBUTEILHOCTHIO,
pacimpsisi iIX KOTHUTUBHBIC TOPU3OHTHI OJ1aroiapsi 0OpanieHNIo K ayTCHTHIHBIM COBpE-
MEHHBIM HMH(POPMAIIMOHHBIM JaHHBIM. V3HavanbHas MEXIUCIHUIUTMHAPHOCTH MPOEKTa
MPOSIBIISIETCS] B HEOOXOJMMOCTH IPUMEHEHUS 3HAHUM U3 pa3HbIX HAYYHBIX 00IacTel.

Pe3ynbTaToM paboOTHl HaJl MHOS3BIYHBIM MPOCKTOM, XapaKTEPU3YEMbIM KaK WHTeE-
PaKTUBHBIN, SBISIETCSl MPHOOPETECHHE OOYYAIOIIMMUCS WHOTO COIMAJIBHOTO OIbITA B
MEXKYJIBTYPHOM TPOCTPAHCTBE, YTO IMOJIPa3yMeBaeT 00OTallIeHNE X WHAWBUIYAJIHHOM
KOTHUTHUBHOW KapTUHBI MHUpa ¥ TIOHMMAaHKWE [IECHHOCTH OOYYCHHUS. YYAaCTHHKH IPOCKTA
HAIPSIMYIO 3HAKOMSITCS C PEATUSIMH U B3aUMOACHCTBYIOT C TIPEACTABUTEISIMU HEPOIHOM
KYJIBTYPBI, OCO3HABast ¥ MPUHUMAsT PEHOMEH COLMOKYJILTYPHBIX JHCCOHAHCOB. JaHHBIHI
(haKT OPUCHTUPYET OOYYAIONIMXCS Ha JAJBHEHIIYIO HCCIICIOBATEIILCKYIO TBOPUECKYIO
paboTy, HaYaTyI0 B paMKax MPOEKTa, CTABUBIIEIO CBOCH IIENIbI0 PEIICHHE KOHKPETHOM
’KM3HEHHOH MPOOJIeMbI TOCPEACTBOM HCIIOIH30BaHHSI MHOCTPAHHOTO SI3BIKA.
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